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TOTAL LIVING 
DALL’AGNESE

UNO SPAZIO FLUIDO 
DOVE LINEE ARMONIOSE 
SI RINCORRONO IN OGNI 
AMBIENTE DELLA CASA, 
ABBRACCIANDO GUSTI, 
IDEE ED ESIGENZE 
DI CHI CI ABITA.

A FLUID SPACE WHERE 
HARMONIOUS LINES 
FLOW THROUGH EVERY 
ROOM, EMBRACING 
THE TASTES, IDEAS 
AND NEEDS OF THOSE 
WHO LIVE IT.
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COMBINA NEL TUO SALOTTO 
CONTENITORI, MENSOLE E 
ACCESSORI IN VARIE FINITURE!/ 
COMBINE CONTAINERS, SHELVES 
AND ACCESSORIES IN VARIOUS 
FINISHES IN YOUR LIVING ROOM!

Mensole in metallo 
finitura brown 
accessoriate con luci 
LED con diffusione 
sia verso l’alto 
che verso il basso. 

Brown metal shelves 
provided with LED 
lights with upward 
or downward diffusion.

Anta e cassetti in laccato 
metallico piombo 
con gola metallo ottone 
anticato.

Hinged-door and drawers 
in piombo metal laquered 
finish with antiqued brass 
metal grip profile.

PARETI 
COMPONIBILI

WALL
SYSTEMS

SLIM UP Pensili sospesi 
laccati, cassettoni 
con gole orizzontali 
metallo titanio, 
vani a giorno rovere 
naturale e dettaglio 
a contrasto verde. 

Suspended wall units, 
drawers with titanium 
metal horizontal grip 
profile, natural oak 
open compartments 
and green contrasting 
detail.

Cassetti rovere cenere, 
mensole in metallo 
brown con illuminazione 
a LED e piano in 
Laminam® calacatta 
oro. Accanto vetrinetta 
espositiva.

Schienale laccato 
metallico titanio, 
attrezzato con mensole, 
vani a giorno e cestoni.

Back panels in titanium 
metal lacquered finish, 
equipped with shelves, 
open compartments and 
deep drawers. 

Oak cenere drawers, 
brown metal 
shelves with LED lighting 
and calacatta oro 
Laminam® top with 
showcase.
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COMPONI LA TUA LIBRERIA 
CON FIANCHI, RIPIANI E 
ANTE IN VARIE FINITURE!/ 
COMPOSE YOUR 
BOOKCASE WITH SIDES, 
SHELVES AND DOORS 
IN VARIOUS FINISHES!

SPEED UP

SISTEMA 
LIBRERIA

BOOKCASE 
SYSTEM

Ante Glass Up con 
telaio brown e vetro 
trasparente grigio.

Glass Up doors with 
brown frame and grey 
transparent glass.

Libreria sospesa 
in materico rovere 
termotrattato, con ante 
laccate opache grigio 
aston e dettagli ottone 
anticato nelle gole  
che arricchiscono  
la composizione.

Suspended bookcase in 
heat-treated oak textured 
finish, with aston grey 
matt lacquered doors  
and antiqued brass 
details in the grip profiles, 
which give a refined 
touch to the composition.
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CONSOLE

TAVOLINI
COFFEE TABLES

LIBRERIA
BOOKCASE

Libreria da centro 
stanza a tre o quattro 
ripiani, originale 
e facile da vivere.

Bookcase with three 
or four shelves 
to stand in the centre 
of a room, original 
and easy to live with.

UNA COLLEZIONE CHE SPAZIA 
IN TUTTI GLI AMBIENTI 
DEL VIVERE QUOTIDIANO/ 
A COLLECTION THAT SPANS 
ALL AREAS OF EVERYDAY LIFE

MADIA
SIDEBOARD

Fianchi raffinati e tondi, 
elegantemente formosi,
e lunghe e affusolate 
gambe in tondino, poste 
verso l’esterno con testa 
arrotondata ben in vista.

Refined rounded sides 
are elegantly shapely 
and long slim metal rod 
legs look outwards with 
rounded heads in view.

SUPERNOVA

COLLEZIONE

COLLECTION

TAVOLO E SEDIE
TABLE AND CHAIRS

Basamento molto anni
Trenta, fatto di tubi 
tondi che culminano 
in testine arrotondate, 
ben visibili con il piano 
in vetro trasparente.

Typical 1930s base, made 
of round tubes that 
culminate in rounded 
heads, clearly visible with 
the transparent glass top.
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KONIKO
TAVOLO 
TABLE

SUPERNOVA
SEDIE
CHAIRS

SMOOTH
TAVOLO 
TABLE

JOELLE
SEDIE
CHAIRS

EIFFEL
TAVOLO 
TABLE

CONSOLE

GLASS UP
MADIA 
SIDEBOARD

Dolci forme organiche, 
con gambe in posizione 
esterna al limitare  
del piano arrotondato.
Dotato di due allunghe.

Sweet organic shapes, 
with legs in an external 
position at the edge
of the rounded top.
It features two extensions.

Tavolo con sottili lame 
di metallo, che si fanno 
notare e agevolano
i movimenti. Il piano in 
gres o vetro laccato ovale 
è anche allungabile
(o tondo fisso).

Table with thin metal 
blades, which stand out 
and facilitate movements. 
The oval stoneware 
or lacquered glass 
top is also extendable
(or fixed round).

Anta tecnologica in vetro, 
con cerniera nascosta 
che si apre fino a 270°, 
profili del telaio 
d’alluminio, chiusura 
soft close con magnete. 
Disponibile anche con  
la schiena in cuoio.

Technological glass 
cabinet door, concealed 
hinge with a 270° 
opening, aluminium 
frame profiles, 
magnetised soft closing. 
Available also wth the 
hard-leather back panel.

Il sottile piano di Koniko 
ha gli angoli arrotondati, 
così come il basamento 
dalla struttura conica.

The slim Koniko top has 
rounded corners, as 
the base of the conical 
structure.

LIVING COLLECTION

WENDY
SEDIA 
CHAIR
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KIRI
TAVOLO 
TABLE

GULP
SEDIE
CHAIRS

MASTERTABLE
TAVOLO 
TABLE

SUPERNOVA
SEDIE
CHAIRS

Kiri ha un basamento 
metallico costituito da 
aste a passo irregolare 
e un piano compatto 
rettangolare (legno) 
od ovale (legno/
vetro laccato/gres).

Kiri has a metallic base 
made up of irregularly 
pitched rods and a 
compact top, which may 
be rectangular (wood 
finish) or oval (wood/
lacquered glass/gres 
finish).

Mastertable ha un 
sostegno formato da due 
elementi metallici a “L”, 
contrapposti in modo 
da agevolare chi siede. 
Il piano è fisso ovalizzato 
in legno/vetro laccato/
gres.

The support of 
Mastertable is formed 
by two metal ’L’ shaped 
elements, placed 
opposite to each other 
to facilitate seating. 
The fixed oval shaped 
top is available in wood/
lacquered glass/gres 
finish.

Nei tavoli e tavolini 
Bomber l’accurata 
lavorazione del metallo 
è degna dei mastri ferrai 
d’un tempo. I tondini si 
cercano e si allontanano 
sinuosi e composti, 
nei basamenti che 
reggono piani rotondi/
quadrati dagli angoli 
stondati/ovali.

In Bomber tables and 
coffee tables the skill 
full metal processing 
is worthy of the master 
smiths of times gone by.
The tube-shaped rods 
seek each other and 
then separate, sinuous 
and composed on 
the base framework 
that supports the round, 
square with rounded 
corners, or oval tops.

BOMBER
TAVOLO 
TABLE

TAVOLINI
COFFEE TABLES

LE MANS
SEDIE
CHAIRS

GULP
SEDIA 
CHAIR
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FLAP
TAVOLO 
TABLE

TAILOR
SEDIE
CHAIRS

Flap ha gambe inclinate 
verso l’interno che 
salgono, aprendo la loro 
sezione. È un tavolo in 
legno quasi scolpito, 
allungabile centralmente 
di 60 cm.

Flap’s inward inclined legs 
open up as they rise. 
It’s an almost sculpted 
wood table that extends 
from the centre by 60 cm.

Radar ha una struttura 
metallica, tiranti centrali, 
piano rettangolare (in 
legno) od ovale (in legno/
gres/vetro laccato).

Radar has a metal 
structure, central tie rods, 
rectangular top (in wood 
finish) or oval top (in wood/
gres/lacquered glass 
finish).

Un elegante guscio in 
vero cuoio, artigianale 
al 100%, avvolge la 
seduta e la trasforma 
in una poltroncina a 
tutti gli effetti, braccioli 
compresi.

An elegant shell in 
hard leather, 100% 
handcrafted, wraps  
the seat and transforms 
it into a full-fledged 
armchair with armrests.

RADAR
TAVOLO 
TABLE

FLOAT
SEDIE
CHAIRS

FLOAT
SEDIA
CHAIR JOELLE

SEDIA
CHAIR

HULL
POLTRONCINA
CHAIR WITH ARMRESTS

GULP
POLTRONCINA
CHAIR WITH ARMRESTS
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KYOTO
TAVOLINO 
COFFEE TABLE

LIBRERIA
BOOKCASE

ATOLLO
TAVOLINI 
COFFEE TABLES

CONCRETE
MADIA
SIDEBOARD

Tavolini da usare ora 
soli ora da avvicinare a 
formare un "atollo". Piani 
in laccato o gres, simili a 
ovali irregolari, con basi 
cilindriche in metallo.

Tables to be used now 
alone now to be brought 
closer to form an "atoll". 
Tops in lacquered 
or stoneware, similar 
to irregular ovals, with 
cylindrical metal bases.

Un programma d’arredo,
con struttura in alluminio 
nero/ottone anodizzato, 
anche mixate tra loro. 
Disponibile con ripiani 
modulari in gres e legno, 
o ininterrotti in alluminio.

A programme for interior 
decoration, with black 
or anodised brass 
aluminium structure, also 
to be mixed. It comes 
with modular stoneware 
or wooden shelves, or 
entirely in aluminium.

La collezione Kyoto si 
veste di metallo, in varie 
finiture, con elementi 
estetici o funzionali,  
che abbracciano i ripiani 
in materico legno  
o laccato.

The Kyoto collection 
is dressed in metal, in 
various finishes, with 
aesthetic or functional 
elements, which embrace 
the shelves in textured 
or lacquered wood.

BAMBOO
LIBRERIA
BOOKCASE
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SISTEMA
LIBRERIA

BOOKCASE
SYSTEM

Katana (come l’antica 
arma giapponese) 
ha la maniglia che 
pare proseguire dal 
basamento, in metallo 
da abbinare al top 
in gres o legno. 

Katana (like the ancient 
japanese weapon) 
has the handle that 
seems to continue from 
the base, in metal 
to be combined with the 
stoneware or wood top.

KATANA
MADIA  
E CONTENITORE
SIDEBOARD  
AND STORAGE UNIT

WRAP
MADIA
SIDEBOARD

Il top di Wrap, "fasciato" 
da scocca e frontali, forma 
un vassio aperto su un’anta 
esterna che ha la stessa 
finitura in gres.

The top of Wrap, "wrapped" 
by the body and fronts, 
forms an open tray on an 
external door that has the 
same stoneware finish.

CODE
MADIA
SIDEBOARD

MARLENE
CONTENITORE
STORAGE UNIT

Marlene è caratterizzata 
dalla sua fresatura 
artistica, un decoro
dal sapore artigianale 
realizzato su legno.  
Il telaio in metallo quasi 
scompare.

Marlene stands out for  
its milling, and artisan 
patterns on wood.  
The metal framework 
almost disappears.

Code è un “sistema” 
da personalizzare, fatto 
di vani chiusi con anta, 
vani a giorno, doppia 
scocca. In questa madia 
sono state combinate 
le finiture laccato 
opaco 7031 grigio blu 
e il rovere cenere.

Code is a ’system’ to be 
customised. It comprises 
cabinets with doors, 
open compartments 
and double carcase. 
In this sideboard unit, 
7031 grigio blu 
lacquered and oak 
cenere wood finishes 
have been matched.
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HOME OFFICE

BAMBOO
LIBRERIA
CON POSTAZIONE
HOME OFFICE
BOOKCASE WITH
HOME OFFICE DESK

ZOE
TAVOLINI 
COFFEE TABLES

Libreria modulare che 
offre la possibilità 
di inserire ripiani più 
profondi in legno da 
usare come scrivania, 
che si integrano 
armoniosamente 
in ogni zona living.

Modular bookcase that 
offers the possibility 
of integrating deeper 
wooden shelves to use 
as a desk, which fit into 
any living area.

SUPERNOVA
SCRITTOIO 
WRITING DESK

Piano di lavoro con 
cassetti facili da aprire  
e divisori porta-carte.  
Il guscio è rivestito 
in cuoio, abbinato 
ai cassetti.

Worktop with drawers 
easy to open and 
document dividers. 
The shell can be 
upholstered with hard 
leather, matching the 
drawers.

LE MANS
SEDIE 
CHAIRS

Sedia disponibile con 
basamento girevole in 
metallo nero oppure
fisso, con seduta in 
tessuto, pelle o ecopelle.

Chair available with black 
metal swiveling or fixed 
base, with seat in fabric, 
leather or eco-leather.

SOLUZIONI 
PER LAVORARE
DA CASA IN 
TUTTO COMFORT/ 
SOLUTIONS 
TO COMFORTABLY 
WORK 
FROM HOME
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MILTON
DIVANO 
SOFA

POLDO
DIVANO 
SOFA

PLAY
DIVANO 
SOFA

Ottimo per spazi 
contenuti vista la 
possibilità di sfruttare  
la seduta quasi per intero.  
Il bordino in contrasto  
può essere personalizzato.  
Il piedino verniciato 
brown gli conferisce 
prestigio.

Excellent where space 
is at a premium as the 
seats can be used fully. 
The contrasting trim 
can be customised. 
The brown painted foot 
gives it a prestigious look.

Comodo e avvolgente, 
dalle forme importanti 
e perfettamente 
proporzionate, può 
essere rivestito sia  
in pelle che in tessuto.  
La particolare cucitura 
che gli conferisce 
personalità grinta 
e unicità. Il piedino
 in acciaio lo solleva 
da terra.

Comfortable and 
enveloping, with a 
perfectly proportioned 
imposing shape, that 
can be leather or fabric 
upholstered. The special  
stiching on the armest 
gives it a unique air full 
of personality and punch, 
while steel legs raise it 
from the floor. “Sistema divano” 

dinamico, composto 
da elementi di seduta 
imbottiti su cui vanno 
appoggiati schienali, 
cuscini e braccioli che, 
grazie ad un sistema 
di pesi, fungono 
da stabile appoggio.

Dynamic seating system, 
composed of elements 
with padded seats
onto which backrests, 
cushions and armrests 
are attached with 
a system of weights to 
create a stable structure.

DIVANI 
COMPONIBILI  
MODULAR
SOFAS  
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EVERY
DIVANO 
SOFA

LIKO
DIVANO 
SOFA

BAO
DIVANO 
SOFA

Bracciolo stretto e 
possibilità di sfruttare  
al massimo tutto lo 
spazio di seduta.  
In aggiunta morbido e 
pratico pouff abbinato.

Narrow armrest and 
possibility to take 
advantage of all the seat 
space. Soft and practical 
matching pouf.

Ampia seduta
e importante schienale, 
con rivestimento esterno
in ecopelle o in pelle, 
anche a contrasto
con il resto del divano.

Large seats and backrest, 
with external upholstering 
in ecoleather or leather, 
also in a different cover 
from the rest of the sofa.

Vasta componibilità e 
completezza di elementi 
per arredare anche 
gli spazi più vasti, 
alternando sedute 
semplici, con schienale e 
terminali. Una particolare 
inclinazione del bracciolo 
lo rende ergonomico. 
Piedini in metallo.

Modularity and full range 
of elements make it 
ideal for large areas. 
Simple seats, seats with 
backrests, and end units 
can be alternated.  
The particular inclination
of the armrest makes  
it ergonomic. Metal feet.

Divano modulare, con 
linee sobrie e basamento 
importante su cui 
alloggiano i cuscini  
in piuma.

Modular sofa, with sober 
lines and large base 
housing feather-filled 
cushions.

SWING
DIVANO 
SOFA
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LETTI 
E CONTENITORI  
NOTTE
BEDS 
AND BEDROOM 
SETS

SETTANTA
LETTO E 
CONTENITORI NOTTE
BED AND 
BEDROOM SETS

Collezione riconoscibile 
dal sinuoso guscio in 
ecopelle vintage che 
avvolge i diversi modelli.

Collection recognizable 
by the sinuous shell in 
vintage eco-leather which 
wraps all the models.

Letto con struttura  
in metallo dalla testina 
arrotondata, arricchito 
da comodini integrati 
rivestiti in cuoio,  
da abbinare al carter  
del giroletto.

Bed with special metal 
structure with rounded 
heads, enriched by an 
integrated bedside table 
covered in hard leather, 
matching the bed frame 
cover.

La versione letto di 
Settanta ha il giroletto 
in legno imbottito nella 
parte superiore, da 
abbinare ai morbidi 
cuscini della testiera.

The bed version of 
Settanta has a wooden 
bed frame upholstered 
in the upper part, to pair 
with the soft cushions of 
the headboard.

I contenitori notte 
hanno un top in gres (sul 
comodino), in legno  
o a vassoio (sul comò)  
e manigliette artigianali 
in cuoio.

The bed version of 
Settanta has a wooden 
bed frame upholstered 
in the upper part, to pair 
with the soft cushions  
of the headboard.

SUPERNOVA
LETTO E 
CONTENITORI NOTTE
BED AND 
BEDROOM SETS
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MORGAN
 

LETTO 
BED

MILLERIGHE
LETTO
BED

Letto dalla struttura in 
legno, che si assottiglia 
elegantemente verso 
l’esterno. La testiera 
diventa la protagonista, 
con il bordo perimetrale 
quasi a incorniciarla.

Bed with a wooden 
structure, which thin 
elegantly towards the 
outside. The headboard 
becomes the protagonist, 
with the outer edge 
framing it.

Il pannello boiserie della 
testiera di Millerighe è 
rivestito da una morbida 
imbottitura, che lo 
rende comodo, oltre che 
estremamente raffinato. 
La praticità invece è data 
dalle mensole in legno 
integrate.

The boiserie panelling of 
the Millerighe headboard 
is topped with a soft 
padding, that makes 
it comfortable, as well 
as extremely refined. 
Practicality comes from 
the integrated wooden 
shelves.
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CABINE ARMADIO   
WALK-IN CLOSETS

Tra gli accessori 
disponibili: ripiani, raster, 
porta scarpe/pantaloni/
cravatte-cinture/
vaschette estraibili, 
cassettiere, tubi 
appendiabiti, girevoli, 
appendigrucce, servetti.

Available accessories: 
pullout shelves, rasters, 
shoe/trousers/tie-belt 
racks and tray, drawers, 
clothes hangers, swivel 
hangers, clothes lifts.

GEOMETRIC
CABINA ARMADIO 
WALK-IN CLOSET

Autoportante e non 
richiede alcun ancoraggio 
a parete. Profondità 
ridotta delle spalle 
rispetto ai ripiani e agli 
accessori. Disponibile in 
finitura materica oppure 
laccata opaca.

Self-supporting and does 
not need securing to the 
wall. Reduced depth of 
the load-bearing panels 
if compared to the 
shelves and accessories. 
Available in matt laquer or 
textured finish.

Cabina armadio  
su misura, funzionale.  
Il sistema si basa 
sulla sola struttura 
a cremagliera senza 
schienali, attrezzabile 
con vari accessori. 
Disponibile in finitura 
materica o laccata opaca.

Bespoke, practical walk-
in closet. The system 
is based on a single 
rack structure without 
back panels, which can 
be provided with many 
different accessories. 
Available in textured,  
or matt lacquer finish.

EASY 
PROJECT UP
CABINA ARMADIO 
WALK-IN CLOSET
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PROJECT UP
CABINA ARMADIO 
WALK-IN CLOSET

Cabina armadio che 
mantiene la semplicità 
della struttura a 
cremagliera con 
l’aggiunta di schienali 
in materico e laccato 
opaco oppure di specchi 
tradizionali, bronzo e fumo.

Walk-in closet that 
features the simplicity 
of the rack system, with 
the addition of textured 
or matt laquered back 
panels, as well as plain, 
bronze or smoky grey 
mirrors.

Cassettiere e ripiani 
della cabina armadio 
possono ospitare 
anche libri, riviste e 
complementi, passando 
così da semplici 
contenitori a elementi 
d’arredo veri e propri.

Not just storage 
elements, drawer units 
and shelves in the 
walk-in closet can 
also accommodate 
books, magazines and 
accessories to become 
true decor items.

L’isola centrale è 
abbinabile a tutte le 
cabine armadio e può 
essere personalizzata  
con cassetti e ripiani  
in legno o vetro.

The central island can be 
combined with all walk-
in closets and can be 
customized with wooden 
or glass drawers and 
shelves.
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ARMADI CON ANTE 
BATTENTI 
O SCORREVOLI  
WARDROBES WITH 
HINGED OR SLIDING 
DOORS

TECNO E
GLASS UP
ANTE 
DOORS

TECNO 
ANTE 
DOORS

FRECCIA 
ANTE 
DOORS

TECNO 
VETRO
ANTE 
DOORS

Armadio con ante Tecno 
Vetro, disponibili in tutte le 
tonalità dei laccati (in foto 
bianco). L’apertura 
a gola, nello stesso colore, 
è elegante e discreta.

Wardrobe with Tecno Vetro 
hinged door, available in all 
the lacquered colours (in the 
picture, white glass finish). 
The recessed handle, in the 
same colour, gives an elegant 
and discreet look.

Armadio con ante 
Tecno, laccato opaco 
grigio antracite con 
gola in tinta, abbinate 
alla doppia anta in vetro 
Glass Up.

Wardrobe with Tecno 
hinged door, in the 
anthracite grey matt 
lacquered finish with 
matching grip profile,
next to double Glass Up 
glass door.

Armadio con anta Tecno
in laccato metallico 
nichel, abbinato a 
cassetti rovere cenere, 
maniglia in metallo 
brown e interni  
in materico pino lagos.

Wardrobe with Tecno 
hinged door, in nickel 
metal effect lacquer 
finish, matching
oak cenere drawers, 
brown painted metal 
handle and pino lagos 
textured finish.

Armadio con anta Freccia 
laccato opaco antracite 
con maniglia integrata in 
ottone. Il vano a giorno 
in rovere termotrattato 
è dotato di illuminazione 
integrata.

Wardrobe with antracite
matt laquered Freccia 
door with integrated 
brass handle.The open 
compartment in heat-
treated oak finish boasts 
integrated illumination.
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TECNO
ANTE 
DOORS

GLASS UP
ANTE 
DOORS

GREEN
ANTE 
DOORS

Nell’armadio scorrevole 
Tecno a quattro ante 
l’apertura è ancora più 
funzionale perché è sia 
laterale che centrale.

This Tecno wardrobe 
with four sliding doors 
is extremely functional 
because the opening is 
both lateral and central.

Sezioni orizzontali 
di misure diverse danno 
movimento all’anta 
Green, disponibile in 
essenza, laccata opaca, 
lucida o con effetti 
speciali. La particolarità 
è la maniglia integrata 
in essenza (qui rovere 
termotrattato).

Horizontal sections 
of different sizes give 
movement to the 
Green door, available 
in wood, matt or glossy 
lacquers or with special 
effects. The peculiarity 
is the integrated wooden 
handle (here in heat-
treated oak finish).

1 Portascarpe inclinato  
 fisso con lamelle
 in metallo brown.
 Inclined fixed shoe- 
 rack with brown   
 metal plates.

3 Vassoio con vetro  
 estraibile.
 Tray with Glass   
 extractable top.

1 

3

2

5

4

2 Porta cravatte/
 cinture estraibile.
 Extractable tie/ 
 belt rack.

4 Ripiano estraibile.
 Extractable shelf.

5 Servetto estensibile.
 Extensible clothes lift.

Armadio con anta Glass 
Up in vetro trasparente 
grigio, attrezzabile
con cassettiere, ripiani, 
raster, porta scarpe 
e altri accessori.

Wardrobe Glass Up hinged 
door, in grey transparent 
glass, which can be fitted 
with drawers, shelves, 
raster units, shoe racks 
and other accessories.
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INTERNI ARMADI  
INTERNAL WARDROBE

Porta cravatte/cinture
estraibile.
Extractable tie/belt rack.

Porta scarpe estraibile.
Extractable shoe-rack.

Cassetti con frontali
in vetro.
Drawers with glass fronts.

Scatola rivestita
in tessuto.
Box covered with fabric.

Materico pino lagos
Pino lagos textured finish

Materico garzato alpaca
Garzato alpaca textured finish

Materico rovere termotrattato
Heat-treated oak textured finish

Specchio interno 
orientabile
per anta battente.

Swing internal mirror
for regular door.

Lampada LED ad incasso 
verticale.

Built-in lamp with  
a movement reading 
sensor.

DALL’AGNESE NEWS & INSPIRATION MAGAZINE38 39



Gr
ap

hi
c 

de
si

gn
: M

et
od

o 
st

ud
io

Dall’Agnese Spa 

Via Mazzini, 3
33070 Maron di Brugnera (PN) Italy

Tel +39 0434 619111 — Fax +39 0434 624690

info@dallagnese.it — www.dallagnese.it


